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[TpakTrka HaBYaHHS aHMIIHCHKOI MOBU (AM) y BuIloMy HaByaibHOMY 3aknani (BH3) cBiguuts mpo
Te, 1110 MailOyTHI (QLI0JIOTH PIAKO BUKOPUCTOBYIOTH (hpazeosoriuni oaunuili (PO) B cBoEMy MOBIIEHHI 1,
SK TPaBWJIO, HE MOXYTh 1X mepekynactu 0e3 cioBHuKa. HemocraTHst 06i3HanicTh y @O € Ge3nepeyHuM
HEJIOJIKOM TIATOTOBKH MaiOyTHIX (axiBIiB, OCKiIbkH BuUBYeHHS PO pormomarae CTyACHTaM Kparie
3pO3YMITH KYJBTYpHI OCOOJMBOCTI BHYyYyBaHOi MOBH, a TaKOX HAOJW3UTH MOBJIEHHS MaHOyTHIX
(binom0TiB 0O MOBJICHHS HOC1iB MOBH.

BincyTHICTh IIiIeCTIpSIMOBAHOTO HABYAHHS 11iI0MAaTUYHOTO MOBJICHHS HETATUBHO BIUIMBAE Ha
BUKOHAHHSA CTYACHTAaMH BHMOT TIPOTPaMH, JOCHUTh 4YacTO TMPHU3BOJUTH JO KOMYHIKaQTHBHOI
HEeaJIeKBaTHOCTI MOBJICHHS MaiOyTHiX (inonoriB. Ha choromHimHii JeHb ICHYIOTh CYNEPEYHOCTI MIiX
3asBJICHUMHA y HOPMATHBHHMX JIOKyMEHTaX BHCOKMMH BHMOTaMH JO PIiBHS BOJIOMIHHS CTYJICHTaMHU
iHOo3eMHOI0 MOBOIO (IM) 1 HemocTaTHIM piBHEM PO3BUTKY 1110MATUYHOCTI IXHBOTO MOBJIEHHS. 3TiJIHO 3
BUMOTaMH 3araJibHO€BPOIEHChKIX PexoMeHaamniii 3 MOBHOI OCBITH /10 JIEKCHYHOTO Jiana3oHy CTYACHTH
moBHMX BH3, skxi mocsrim piBHiB Cl Ta C2 B MOHOJOTIYHOMY Ta iaJIOTIYHOMY MOBJICHHI, TTOBHHHI

BUIBHO BHUKOPHUCTOBYBaTH JAyXe€ IIMPOKUN JIEKCUUHHUI penepTyap, 30Kpema iaioMaTH4yHI BHUpa3H Ta



KOJIOKBiaJi3MH; BUSBISITH PO3YMIHHS KOHOTAaTHBHHMX piBHIB 3HaueHHs [4]. Haromicte MmaiOyTHI
(oo MarTh TPYIHOII Y po3yMiHHI Ta iHTepnpeTtarii PO, piako iX BUKOPUCTOBYIOThH, IO POOUTH
HEMOKJIUBUM TIOBHOLIIHHE MIXKYJIbTypHE CHiJIKyBaHHS. lle moB’s3aHe 3 TuUM, IO Yy MiAPYYHHKAX 1
nmociOHMKax 3 mpakTUku AM HasgBHUN Manuil BicCOTOK BOpaB s HaBuanHa DO, a Takox IiX
aiHrBOoMeTOoMYHOr0 aHamizy. Cami @O 31e0UTBIIOTO TOJAIOTHCS y BUTISAAI  CHHCKY CTallUX
CJIOBOCIIOYY€Hb, SIKI CTYJCHTH IOBHWHHI 3amam’siTaTH, IO 3a Majoi KUIBKOCTI BMpaB a0o0 MOBHOI ix
BIICYTHOCTI TPHU3BOIUTH [0 HaBYaHHA 0O€3 KOHTEKCTYy 1 3BOAUTH MpOIEC 3amaMm’ SITOBYBaHHS O
¢dakTuuHOrO ‘“3a3yOproBaHHs”. 3amoOirTH IIbOMY MOXKE 3aCTOCYBaHHS aBTEHTHMYHHMX Marepialis,
HaNpPUKJIIaI, aBTEHTHYHUX Ta3€T 1 )KypHaJiB, ay/1i0- Ta BiI€O3aIHUCIB.

[Ipobnemy HaB4yaHHS (pa3eosori3MiB AOCTIKYBaIM HAyKOBI pi3HUX KkpaiH (BunorpamoB B. B.,
AmocoBa H. M., Cmupuunpkuii O. 1., O’Dell F., Gibbs R., McCarthy M., Spears R. A., Weinreich U.,
Wright J.), 3okpema HaBuanHs ¢pa3oBux aiecnis AM (boxau H. O., [Tonocunsnikosa I'. L., [Tpokyposa O.
B.) Ta HaBuanHs igioMatudHOTO Aianiorignoro moeieHHs (I'ytHoBa 3. K.). [IpobiaemMu KyJIbTypoJIOTigHOTO
acrniekty (pazeosorizmi BuBuanucs sk y giareictuni (Kynia O. B., Maneuesa /l. I'., Paiixmreiin O. /] Ta
iH.), Tak 1 B Meroauui HaByanHg IM (Py6ina C. M., CrosHoBa T. fl., Uepnora H. B., Uy6ina O. O.).
Opnnak goci He icHye eauHoro Bu3HadeHHs PO, a 3 PO3BUTKOM HAyKH IMOCTIHHO BHHHKAIOTh HOBI
normsaagu Ha BuBYeHHA PO Ta iX mojady sk HaByaibHOro Mmarepiamy. Kpim Toro, abm 3HaTH, SK
ontuMizyBatu mpouec HaB4aHHs DO, MoTpiOHO 3’ACYyBaTH iXHIO JIIHTBICTHYHY MPHUPOIY, PO3TISHYTH
Tpaauuii Ta MAXOAM OO iX BUBYEHHS, a Takoxk ni0Opatu edeKkTHBHY Kiacu@ikalliio, 10 JOMOMOXKE
posnoainutu @O Ha pi3HI TUIH.

TakuM YMHOM, METOI0 CTaTTi € JOCIHI/PKEHHS JIHTBICTHYHHX TIE€pPEeIyMOB HaBUaHHS MaHOyTHIX
¢dimosoriB anrmoMoBHUX DO.

3Beptatoun yBary Ha PO, MU nepenyciM MOMIYaEMO, 10 BOHU SIBJIIIOTH COOOI0 CEMAaHTHUYHO IUTICHI
YTBOPEHHS, 0 TOTO XX iXHA CEMaHTHYHA IIJIbHICTh 3aCHOBaHA Ha 1110MAaTUYHOCTI, 3aBAsku yomy PO
BKJIIOYA€ETHCSI B MOBJICHHSI came K oaHa onuHuug [8, 9]. Yacto ctynentam Baxkko BiapizHuTH PO i
3BHYAifHEe, HeiioMaTHyHe criorydeHHs ciiB. Lle BinOyBaeTbcst ToMy, 110 3a cBoeto OyaoBoro @O crpaai
CXOXI1 31 3BUUaiHUMH CTIOJYYCHHIMU CITiB y peueHH1. Hampukiaz, Taka @O (to) take the chair B 3HauenHi1
“rosoByBaTH’”’, “BIAKPHUBATH 3aCiTaHHA" YITKO BUALIAETHCS K OCOOIMBA OJUHUIISI MOBH, [0 Ma€ 3aBSKU
CBOI# 1JIOMAaTHYHOCTI BEJIMKY CEMaHTHYHY LIHHICTb, HE3BaXKal0UW Ha Te, IO 3a CBOEI0 OYyIOBOIO 1€
YTBOPEHHSI HE BIIPI3HAETHCS BiJ mpocToro croiydeHHs ciiB (to) take the chair — B3sTm crinens,
3HAYEHHS SKOTO OE3MOCepeHhO BUILIMBAE 13 CYKYITHOCTI 3HAYEHb CJIiB, SIKI B HBOTO BXOJATH. [8, c. 206].
BoaHouac croBocmonydyeHHsT MOXYTh OyTH BUIBHUMH, B SIKHX OKpEeMi OJMHUII 30epiraroTh mpsime
3HaueHHs: (to) go home, (to) have a neighbor, i cTifikumu, po3uIeHyBaHHS SKHX TOPYIIY€E 3MICT OJMHUILIIL:
to bring the house down — “BuknukaTu ryuHi ammonucMenTu”, (to) play hookey “mpomyckaru ypoxu”.
Jlesiki CIIOBOCTIONYYCHHSI MaloTh NpsiMe 1 mepeHocHe 3HadyeHHs: (to) drop a brick — 1) Bumyctutn

LETNIMHY, 2) 3pOOUTH KOMEHTap, Ha KUl He crnoAiBaiuch; (to) drag one’s feet — 1) Bomouutu Hory, 2)



3aIli3HIOBATUCH. Y [UX TMPHUKIATaX BiOOPaXEHO PI3HHWHA CTYMiHb CEMAaHTUYHOTO 3JIHUTTS CKJIAJOBHX
CJIOBOCIIONTYYEHHS. Y BIUIBHUX CJIOBOCIIOJIYYEHHSX iXHI CKJIQJ0BI MalTh CEMAaHTUYHY 1 CTPYKTYpHY
HE3aJIeXKHICTh, a y CTillkux — He MaroTh [6, c. 130]. @O Bapro BIAPI3HATH BiA 3BHYAMHUX abo
TpaguLiiHuX (TepMiH 3ycTpivaerbes y mpansgx O. . CMUPHHIIBKOTO) CIOBOCIONYYEHB, SIKi, XO0U 1
MOBTOPIOIOTECSL  O€3KiHEYHY KUIBKICTh pa3iB y MOBJICHHI, NMPOT€ HE € CeKBiBaJICHTaMH CIiB. Tak,
HalpuKIaa, Taki croidydeHHs, sk rough sketch — ‘“gopHoBmii ecki3”, nice distinction — ‘“ToHKa
BIIMIHHICTE”, (t0) take an examination — “3maBaTu iICUT”’, € TPAAUIIHHUMHU B MOBi, TOOTO TaKHUMH, IO
BiJITBOPIOIOTHCS] B MOBIICHH1 BEIHMKY KUTBKICTh pa3. [Ipore BiqHOCHTH iX 10 PO 1, BIAMOBIIHO, BBAXKATH 1X
eKBiBaJICHTaMH clioBa Oysi0 O HenmpaBWIIBHO: >KOJHOIO 1MIOMAaTHYHICTIO TOMAIOHI CIIONYy4YeHHS HE
BOJIOJIIFOTh, iXHE 3arajlbHe 3HAYEHHS BUBOJUTHCA 13 CyMH 3HA4Y€Hb iXHIX KOMIOHEHTIB. HaromicTb
1IIOMaTUYHICTh € OCHOBHHM MOMEHTOM, 10 Bifpi3Hsie PO BiA CHONyYeHHS CIHiB, SKi BUHUKAIOTh B
nporeci mMoBieHHs [8, c. 208-209]. Omxe, @O, mo Mmae OyaoBy BUIBHOTO, BJIacCHE I'pPaMaTHUYHOTO
CTIOJTyYCHHS CIIIB y PEUCHHI, BIIPI3HAETHCS BiI OCTAHHLOTO CBOEKO 1TIOMATHYHICTIO, 3aB/ISIKA YOMY BOHA
Ma€ 3HaYHYy CEMaHTUYHY IIJIbHICTh 1 BKIIFOYAETHCS B MOBJICHHS caMe sIK ojfHa onquHUI [8, c. 206].

[[lo6 BHU3HAUWTH NIHTBICTUYHI mepeayMoBu HaBuaHHa PO, BapTO 3AIMCHUTU OIJIA] MIAXOMIB 1
Tpaauii BUBUYeHHS aHrIoMoBHUX PO y cydacHiit Hayui. Tepmin “¢pazeonorism” yBiB (paHIly3bKUit
MoBo3Hagels 1. bamr. B. B. Bunorpamos 3amnpornonyBaB TepMiH “(ppaszeosioriaaa ouHUL 1 pO3poOHB
rpyHTOBHY Kiacudikamiro PO. Ilopsa 3 muMu TepMiHaMH BXHUBAIOTHCS Ie W “imioma”, ‘“‘cTiiike
CJIOBOCIIONYyUYEeHHs, “CTiMKuil 3BOpoT”, “cTiiika ¢pa3a”. 3 iCHyBaHHAM BeIHMKOi KinbKocTi Ha3zB PO He
icHye 1 equHOro Bu3zHaueHHs PO. 3axiTHUMU HAyKOBISMHU IIMPOKO BUKOPHCTOBYETHCS TEPMIH “ilioma”,
aJie BiH, K IMPAaBHJIO, 3aCTOCOBYETHCA JIHIIIe I ieBHOTO THITy DO.

MiK THM, y JIHTBICTHII CKJIQJIHUCS JBI TPaaMINi IOCTI/DKCHHS 1IOMAaTHUKH — €BPOIMEHCHKO-
kontuHeHTanpHa (bammi L., ®oprynatoB @. @., HlaxmaroB O. O., Bunorpagos B. B., Kynin O. B.,
Yepuumona I. 1., Tenis B. M., JloO6poBonbcekuii [l. O., Paiixmreiin O. /1. Ta iH.) Ta aHIJI0-aMepUKAaHChKa
(Cyir I'., @piz Y., Yeiid V., [lanmep ., Baitapaiix Y. ta iH.). PoO0oTH mpeacTaBHUKIB €BPONEHCHKO-
KOHTHHEHTAJIbHOI Tedii MPUCBSYCHI MEPEeBaXHO MpoOIeMaM iIioMaTHYHUX OJMHHIE (Pa3eosoTigHOTO
XapakTepy, BIAMOBIIHO, HAOYB MOMUPEHHS MIIX1A, Y MeXaxX SIKOTO TEPMIH “igiomMa” BUKOPHUCTOBYBABCS
sk cuHoHIM PO abo 3acTocoByBaBcs A0 0HOTO 13 po3paniB PO, a came ppazeonoriynoi exnocrti [10]. B
aHIJI0-aMEPHUKAHChKIM Tpaauuii TepMmiH “imioma” MMO3Ha4YaB LIMPOKE KOJIO OJUHMIG, IO MAlOTh
cnennivHy U IEBHOT MOBH (opMmy BHpaskeHHs. OTxe, sIK B €BPONEHCHKO-KOHTHHEHTAIBHOMY, TaK i B
aMEpPUKAHChKOMY TIIXO/1 ICHyBaJia TI€BHA HEBH3HAYEHICTh IOAO MPUPOAM 1 XapaKTepy MOBHOI
imiomatuku. Bigmidanocs, mo eTuMornoriyHa i ¢yHKI[lOHaIbHA PI3HOMAHITHICT MaTepiany (hpa3eoorii,
HOTro CTPYKTypHA Pi3HOXaPaKTEPHICTh 1 HEOJHOPIIHICTh Y CEMAHTUYHOMY IUIaH1 CTa€ Ha 3aBajii po3poOIi
MIPUHIUIIB BUBUEHHS ()Pa3e0IOTiuHOrO MaTepiary, OCHOBHY YaCTHHY SIKOTO CTaHOBIISATH 1[IOMaTU3MHU —

CTPYKTYpPH, IO 1T030aBJICHI PETYJISIPHUX BIACTHBOCTEH MEBHOI KOHKpETHOI MOBH [9, c. §; 10].



SIk 3aszmauaec H. O. IlleBrioBa, B Mekax METOIMYHHUX HociaimkeHsr PO ckiaamucs ABI OCHOBHI Tedil.
3rilHO 3 TepUIoK COINOKYIbTYpHUU moOTeHIan @O T1oB’sA3yIOTh 3 HAsIBHICTIO pealiid Ta
Oe3ekBiBasieHTHOI Jekcuku y ckinaai @O (PymakoBa JI. II., CrossHoBa T. f.). Lle moB’s3ano i3
3aCTOCYBaHHAM KpaiHO3HABUO-OPIEHTOBAHOI'O OIMHUCY CIIBBIHOIICHHS MOBH 1 KyJIbTYpH, IPEICTaBICHUM
KpalHO3HaBYMM 1 JiHrBoKpaiHo3HaBuMM (Bepemarin €. M., Kocromapos B. TI'., Tomaxin I'. .)
nigxogamMu 10 HaBuaHHA IM, y Mexax SKMX KyJbTypHHMH MOTEHIial MOBHUX OJMHUIb 3BOJAUTHCS [0
HaI[lOHAJLHUX (PAKTOpIB MaTepiaibHOI, COIlaNbHOI 1 AYXOBHOI KyJbTypH. Llg mo3uilis mosICHIOEThCS 1
MAKPIIUTIOETHCS TYMKOIO JIHTBICTIB MPO Te, 10 HallioHaNbHUN XapakTep PO 3yMOBIIOETHCS BIUIMBOM
€KCTPaJIIHI'BICTUYHUX Ta €THOJIHIBICTUUHUX (PAKTOPIB HA YTBOPEHHSI, JOPMYBaAHHS 1 PO3BUTOK JIEKCHKO-
rpaMaTHYHOI 1 cMHCIIOBO1 cTpykTypu PO [10].

VY pamkax [Apyroi TpaaMuii JIIHIBICTUYHE BHUBYEHHS KYJIbTYPHO-Mi3HaBaJbHOI 3Hauymocti PO
3MIHCHIOETHCS B PYCIIi JTIHTBOKYJIBTYpO3HABUOTO Miaxoay (Bopo6iioB B. B., Uybina O. O., bamrypina M.
[. Ta iH.). 3acToCcyBaHHs 1O BUBYCHHS KYJHTYPHOTO acmeKkTy (pa3eosiorii JIHTBOKYIBTYPOJIOTIIHOTO
MIJIXOy Y JIHTBICTHII MOB’s13aHO 3 poboTtoro B. M. Tenii, B sikiit HarosonryeTbes, mo @O BUHUKAIOTH Y
HaI[lOHAJILHUX MOBax Ha MiACTaBi OOpa3HOro YSBIEHHS MAIMCHOCTI, 0 BimoOpaxkae mMOOyTOBO-
EMITIpUYHUH, ICTOPUYHUN a00 TYyXOBHUH TOCBIJI MOBHOTI'O KOJEKTHBY, 0€3yMOBHO IOB’S3aHOTO 3 HOTO
KyJbTYPHUMH TPAIUIISIMHA, aJpKe CyO’€KT HOMIHAIIT Ta MOBJICHHEBOI TiSUTBHOCTI — II€ 3aBXKIHU CYO’€KT
HamioHaapHOT KyJIbTypHu [9, c. 214]. YV MOBHUX OIMHHUISX (Ppa3eosOTiYHOTO pIBHSA HAaIllOHAIBHO-
KyJbTypHa crierudika BTUIOeThCs y 3HaKoB1i opranizauii @O. CnocoOom BitoOpaxeHHs i€l crerudiku
¢pazeonoriamiB € ii BHyTpimHs ¢opma (0Opa3Ha OCHOBA), 30KpeMa Taka, IO MICTUTh KyJIbTYPHO
MapKoBaHi peainii, a crmocoOoM ii TO3HAYCHHS € IHTepHperamis o0pa3HOI OCHOBH y 3HAKOBOMY
KyJbTypPHO-HaIlIOHAJTLHOMY TIPOCTOpi TMeBHOI MOBHOI cmiibHOTH [9, c. 215]. IlonoxxeHHs mpo
BiTOOpakeHHsA y BHYTpilHIA ¢opMi imiomu iHdopmarii, MoB’s3aHOI 3 KYJIBTYpPHUM KOMIIOHEHTOM
3HA4YeHHs, B LUIOMY 3HAaWIUIO MIATPUMKY cepen Oaratbox JiHrBictiB (I'ak B. I'., Paiixmreitn O. /1.,
Uapnannea T. 3., Kononenko I. B., Ilupoa B. C. Ta iH.). BignoBigHO MiX KpaiHO3HABYUM Ta
JIHTBOKPATHO3HABYMM TIIX0JIaMH, 3 OJHOTO OOKY, Ta JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHHM ITiTXOJIOM, 3 1HIIIOTO,
cynepeuHoctend Hemae [10].

O3HalilOMUBIINCH 3 PI3HUMH MiAXodaMu 1 TpamuuisMu gochimkeHHs PO, mu chopmymoBanu ix
Bu3HaueHHsA. OTXKe, y HamoMy AOCHIDKeHHI mig @O MU pPO3YMIEMO cmaii ClOB0CHONYYEHHS, SKI
00 ’€0HytOmb Y CO0I IeKCUKO-2PaAMAMUYHI 0COOIUBOCIE NEBHOT MOBU, € PDI3HUMU 3A CMYNEeHeM CMIUKOCMI
ma cmpyKmypHOK Op2aHi3ayi€ro, 0eMOHCMPYIOMb eleMeHmU KYIbmypu ma C8imoCnputiHamms oKpemo
83amozo Hapody. Tooto BuBueHHs DO crpusie He nulIe 30arauyeHHIO 3HAHb 3 JIEKCUKH Ta TPaMaTHUKH
BUYYyBaHOI MOBH, ane ¥ HaOyTTIO COLIOKYJIbTYPHHX 3HaHb CTYJIEHTAMH, OCKUIbKH O3HAHOMITIOE
MaiOyTHIX (UIONOTIB 3 KyJIBTYPHUMH OCOOJMBOCTSAMH HAapOIy, MOBY SIKOTO BHBYAIOTh, CIIOHYKa€

3aMUCITIOBATHUCS HAJl 3HAYCHHSIM CJIIB 1 BUpa3iB Ta MOPiBHIOBATH peaiii IM 3 pigHoTO.



Kpim Ttoro, BuBuenHs @O 10moMOKe OpraHi3yBaTH TaKe 3aCBOEHHS JIEKCHKH, SKE€ O CIPHSIIO
HaOIMKCHHIO MOBJICHHSI MailOyTHIX (h1JI0JIOTIB 0 aBTEHTHUYHOTO. TOOTO MpH BHCIIOBIIOBaHHI CTYJICHTH
JOTPUMYBATUMYThCS SIK HOPMHU MOBH, TaK 1 HOPMH MOBIICHHS, III0 O3HAYa€ MpPaBUIbHE BUKOPHUCTAHHS
JIEKCHYHOT'0 MaTepiaily 3 ypaxyBaHHSIM O0COOIMBOCTEH MOBHOI CB1JIOMOCTi HOCisI MOBH.

BuBuenns ®O mnepenbavae BHOKPEMJICHHS IXHIX XapaKTepHUX OCOOIMBOCTEW 1 MONANBIIOTO iX
TpyIyBaHHs y MeBHI kiaacu. Ha choromHimmHINA IeHh BeMKa KUIBKICTh HAyKOBINB TMPEACTaBUIN CBOL
knacudikanii @O (AmocoBa H. M., Bunorpagos B. B., Kynin O. B., Cmupauueskuii O. 1., Gibbs R.).
OpHak yci BOHU IPYHTYIOTHCS Ha PI3HUX NPUHIUMNAX (CTPYKTypa, CEMaHTHKA, KOHTEKCT TOMIO) 1 came
TOMY Hapasi He icHye enuHoi kinacudikamii PO.

PosrasineMo aesiki 3 iCHYyrOUMX Ha ChbOTOIHINIHINA feHb Kiacudikamii @O.

Cemanmuuna xnacudikanis B. B. Bunorpanosa [3] rpyHTyeTbcs Ha piBHI CEMaHTHYHOI KOi3ii
(3B’s13H0CTI) Mk KomnoHeHTamMu @O. Bin noaiisge @O Ha Taki THITH.

1. ®paseomoriuni 3pomeHHs (phraseological fusions, iHKOTM — iIIOMH) — CEMaHTHYHO HETOMUIbHI
(dbpazeosoriuyHi 3BOPOTH, ITUTICHE 3HAYCHHS SIKUX 30BCIM HE CIIBBITHOCHUTBLCS 3 OKPEMHMH 3HAYCHHSIMU
CIiB, 110 BXOJATH A0 ix ckiaay. Hanpukian: once in a blue moon = very seldom; (to) cry for the moon =
(to) demand unreal; under the rose = quietly.

2. ®pazeonoriuni exHocTi (phraseological unities). Big ¢pa3eonoriyaux 3pomieHb BiIpi3HAETHCS
IHIMUW THT CTIMKUX, TICHUX (Ppa3eosOTIUHUX TPYI, SIKI TaKOXX CEMAHTUYHO HEMOJUIbHI 1 TaKOX €
BUPXCHHSM €UHOTO, LIJTICHOTO 3HAYCHHS, ajie B SIKUX II€ I[UIICHE 3HAYCHHS MOTHBOBaHE, OyIydyu
YTBOPEHHSM, 110 BUHUKAE 13 3JIUTTS 3HaYECHb JIGKCUYHUX KOMIOHEHTIB. L{poro pony ¢paseonoriuni miii
B. B. Bunorpanos [3, c¢. 131] ma3suBae ¢paseonoriuammu exnoctsiMu (phraseological unities). [lo
(hpazeosoriyHuX €HOCTEH BXOMATH CJIOBA SIK 3 BIILHUM, TaK 1 31 3B’ 3HUM BXuBaHHsAM. Hanpuknan: (to)
come to one’s sense = (to) change one’s mind; (to) come home = (to) hit the mark; (to) fall into a rage =
(to) get angry. ¥V ¢pa3eosioriyHiii €AHOCTI CI0Ba MiAMOPAAKOBYIOTHCS 3JIUTOCTI 3arajJbHOro oopasy abo
BHYTPIIIHIN 3TUTOCTI 3arajibHOTO 3HaueHHs. [liicTaHOBKa CHHOHIMA M 3aMiHa CIiB, 1[0 € CEMAHTUYHOIO
OCHOBOIO (hpa3u, HEMOXJIMBA 0O€3 IMOBHOTO PYyHHYBaHHS OOpa3sHOro ab0 EKCIPECHUBHOTO CMHUCITY
(dbpazeosnoriyHoi €aHOCTI. 3HAYECHHS LIJIOTO TYT HE MOXKHA PO3KJIACTH HA OKpEeMi JICKCHYHI 3HAYCHHS
KOMIIOHEHTiB. BOHO Haue po3JIMTo B HUX — 1 BOJHOYAC HIOM BUPOCTAE 3 IX CEMAHTUYHOTO 3JIUTTSL.

3. ®pazeonoriuni cnonyueHHs (phraseological combinations (collocations)). 3a xapaktepom
3B’S3HOCTI CJIiB 1 3arajIbHOTO 3HAYEHHS (hPA3eoIOTIYHI CIIOyYeHHS HIYMM HE BiIPi3HAIOTHCS BiJl BITHHHX
CJIOBOCIIONTyYeHb. BOHM HE nHIlIe CeMaHTHYHO TOJAUIBHI, a i TIOBHICTIO CKJIAJIAIOTHCS 31 CJIB 13 BUIBHUM
3HaueHHsM. Hampuknaza: (to) make an attempt = (to) try; (to) make haste = (to) hurry; (to) offer an
apology = (to) beg pardon. Jlns ¢pa3eonoriyHOro CIONYYCHHS XapaKTepHO Te, IO HOro JIEKCUYHI
KOMIIOHEHTH, X0 1 MalOTh BUCOKY IIUIBHICTh BXKMBAHHS OJIMH 3 OJTHUM, BCE K CIIPUHAMAIOTHCA K OKpeMi

CJIOBa, 110 MAOTh BIACHE OCOOJIMBE 3HAUYCHHS. TakuM 4MHOM, Y (Ppa3eosIoriYHOMY CITOJTyYeHH] JIEKCHYHE



3HA4YCHHS KO)KHOTO 3 KOMITOHEHTIB JIETKO BU3HAYA€ThCsl. BOHU HE € BUIBHUMU Ta CTIHKHMH, TIPOTE BOHU €
CIIOJIYYEHHSIMH CJIIB, IO MOXYTh PO3KJIAaTHCh Ta OyTH CEMAaHTUYHO MOAUTRHUMU [3, ¢. 137-138].

4. ®pazeonoriyni Bupasu (phraseological expressions), sik 1 (hpa3eosoriyHi 3pOIICHHS, € CEMAaHTHYHO
HEeMOAITFHUMU HUTICHOCTSIMH, TIPOTE LUJICHA CEMaHTHKAa BMOTHBOBAaHA OKPEMHUMH 3HAYEHHSIMU CIIiB, IO
CKIamarTh mi Bupasu. Hanpuxitan: East or West, home is best; Marriages are made in heaven; Still
waters run deep.

OueBuaHO, 0 1A KIacudikalis He 6epe A0 yBaru cTpykTypHi xapaktepuctuku ®O. 3 iHmoro Ooky,
MeXa, KA BIAJUIAE €HOCTI 1 3pOIICHHS, € 10 PO3MUTOIO 1 HaBiTh cy0’exTHBHOIO. OnHa 1 Ta cama PO
MOXKEC 3JaBaTHCh BMOTHMBOBAHOIO JUIS OJHI€l JIIOAWHM 1, TaKUM 4YHWHOM, HA3WBAaTHUCh €IHICTIO, 1
HEBMOTHBOBAHOIO JIJIS 1HIIIOT 1, BIIMOBITHO, OyTH 3POIICHHSIM.

Po3ninennss @O Ha NeBHI THUMM 32 03HAKOIO CTYTEHS BMOTHMBOBAHOCTI TAaK0XK HE MOXe OyTH BU3HAHO
MEPCIEKTUBHOIO OCHOBOIO iX Kiacuikarii. BifcyTHICTh YITKMX 00’€KTUBHUX KPHUTEPIiB IUIsl MOTHUBALII,
HE00O0B’I3KOBICTh MPSIMOTO 3B’S3KY MI)K BMOTHMBOBAHICTIO OJUHHIIl Ta BUBOJOM ii 3HAUEHHS 13 3HAUYEHb
KOMITOHEHTIB — T'OJIOBHI OOCTaBMHH, 4epe3 sKI OMOPHI MyHKTH MOMIOHOT Kiacugikallli 3aJuIiaroThCs
JIOCUTh HeCTilikumH [2, c. 182].

[t — empykmypnuii, npuaiun kiacugikanii @O rpyHTyeThCs Ha iXHIN 34aTHOCTI BUKOHYBATH Ti
cami CHHTaKCH4HI (QyHKIIi, IO i c10BO. B TpagumiiHoMy cCTpyKTYpHOMY [5, c. 27] miaxoai po3pi3HIIOTh
taki rpynu ©O:

1) miecniBHi (verbal: (to) run for one’s life; (to) talk through one’s hat);

2) imeHHUKOBI (substantive: dog’s life; tall order; calf love);

3) npukmeTHHKOBI (adjectival: high and low; by hook or by crook; in cold blood);
4) npucniBankoBi (adverbial: high and mighty; spick and span);

5) Burykosi (interjectional: my god!; Good heavens!).

[1# xknmacudikamis € rpaMaTUYHUM HIAIPYHTAM A TuX Kiacugikauid @O, mo nparHyTh MO€JHATH
€JIEMEHTH CTPYKTYPHOI Ta ceMaHTH4YHOI kinacudikamiil. [Tpuknaa takoi knacudikarie 3anpomnonysas O. 1.
Cmupauipkuit. @O B 1wt knacudikamii rpymyloThCs BIAMOBIIHO A0 KiJIBKOCTI i CEMAHTUYHHUX 3HAUYCHBb
ixHiX ckiagoBux. BigmosigHo Bci @O mOAUIAIOTECS HA BI BEJIUKi TPYIU: OJHOBEPIHHHI (7I€ TOJOBHUM €
OJIMH KOMIIOHEHT) Ta JIBO- a00 0araToBepIIMHHI (3 ABOMa a0o Oinblie 3HaYYIUMU KoMIIOHeHTamu) [8]. B
MeXax KOXKHOI TPYIU BUAUIAIOTH miarpynu. Tak, 1o ogHoBepumHauX PO Hanexats Taki Tinu @O:

- nmiecniBHO-aaBepOianbHi ogHOBepmMHHI PO 31 30iroM CEMaHTUYHOTO 1 TpaMaTHYHOTO LEHTPIB y
TepIIOMY KOMITOHEHTI, SIKi BUCTYNAIOTh K €KBiBajeHTH AiecaiB. Hanpuknan: (to) give up, (to) make out;

- oxHoBepuimHHi @O Tumy (to) be tired i3 cCeMaHTUYHUM LEHTPOM Y APYroMy KOMIIOHEHTI 1
rpaMaTUYHUM LEHTPOM B MEPIIOMY KOMIIOHEHTI CIIOBOCIIONYUYEHHS, 10 BUCTYTA€ TAKOXK SIK JIIECIIOBO;

- IpUAMEHHUKOBO-IMeHHI onHOBepmnHHI PO i3 CeMaHTHYHUM IIEHTPOM B IMEHHOMY KOMIIOHEHTI

CJIOBOCIIOTYY€HHS 1 3 BIZICYTHICTIO TPaMaTHYHOTO IIEHTPY B3araii, sKi BUCTYNalOTh a00 SIK €KBIBaJICHTH



npuciiBHEKIB (by heart, in time), a0 sk eKBiBaJIeHTH croTy4YyBaHHX CiB (in order that, by means of) [8,
c. 217].

JlBoBepmuHHi 1 6aratoBepnHHi PO O. I. CMUpHULBKUI TOAITUB HA TaKi TUIIH:

- arpuOyTUBHO-iMeHHi ABoBepiinHHI @O, fKi BUCTYNAIOTh SIK €KBIBaJICHTH IMEHHUKIB 1 SIKi B CBOIO
4epry MoIUISIFOThCS Ha J1BA MIATHIK: a) MIATUN aJa €KTHBHO-cyOcTaHTHBHHMI — black art, first night; ©)
I JITUTI CyOCTAaHTUBHO-CYOCTaHTUBHHM — son-in-law, man-of-war;

- niecniBHO-cyOcTaHTHBHI ABoBepinHHI PO, SKi BUCTYNAIOTh K €KBiBajeHTH AieciiB — (to) take the
floor, (to) go to bed;

- (pazeosoriyHi MOBTOPH, SKI BUCTYIAIOTh SK CKBIBAJICHTH MPHUCTIBHUKIB (NOW or never, with might
and main);

- anBepOianbHi 6araroBepuuaHi @O (every other day) [8, c. 223].

OpHak, SKII0 TOCTIIOBHO JOTPUMYBATUCH IILOTO NMPUHLHUITY Bitoopy PO, TO 10 OJHI€T rpynH MOXKYTh
MOTPANUTH OJWHUII, Ay’Ke HECXOXKi 3a cTpyKTyporo. Hampukman, no tuny asoepmnHHEX PO migTHIry
CyOCTaHTHBHO-CYOCTaHTUBHMX OyayTh BiAHECEHI HE JUIINE Taki oauHUIl, K bank holiday, a # Taki, sk
bone of contention, dog in the manger, bag and baggage; no niecniBHO-CyOCTaHTUBHOTO THUITY, OKpIM
takux PO, sk (to) pass the Rubicon, moxyTs yBiliTi onunuii floating capital, sleeping partner. Takum
YHHOM, B OJHHUX BHITaJKaX HE0OXimHO OyJ/ie YTOUHIOBATH CHHTAaKCHYHY OpTraHi3allif0 BKA3aHOTO CKJIAaIy
KOMITOHEHTIB, a B IHIIMX — IXHHOI KOHKPETHOI ciioBodopmu. Tak um iHaKIIE, €HICTh MPUHIIAITY JEKCUKO-
IrpaMaTUYHOTO BU3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB HEYXMUJIBHO MOPYIIyBaTUMEThCH [2, ¢. 182].

3a cimoBamu H. M. AmocoBoi, posnominatu @O Ha “ogHOBepmIMHHI” Ta “‘ABOBepLIMHHI” (200
“OaraToBepnHHI") 1, BIAMOBIIHO, 0a3yBaTH ii Ha JIGKCHKO-MOP(OIOTIYHHX BIACTHBOCTSIX KOMIIOHCHTIB,
€ HEJIOIUTPHUM, TOMY 110 TAKUH IpaMaTUYHHUM TIIX11 HE 31aTeH MPOJAEMOHCTPYBATH T1 (DyHIaMEHTaIbHI
SIKOCTI OJJUHUIIb TOCTIHHOTO KOHTEKCTY, IO POOJIsATh HOro eneMeHTaMu (ppazeonoriynoro Gpouay MoBH i
MOXKYTh OyTH MpeCTaBlIeHI HEOTHAKOBO B PI3HUX OJUHUILIX [2, c. 182].

[Mixxig H. M. AmocoBoi 10 BuBueHHs PO € konmexcmonoziunum [2, c. 34, 58]. Bona Bu3navaina @O
K OAMHUII cTanoro kKoHTekcTy. Cramuii (¢ikcoBaHMII) KOHTEKCT BHM3HAYAETHCS SIK KOHTEKCT, MIO
XapaKTEPU3YETHCSA OCOOJIMBOIO 1 HE3MIHIOBAHOKO Y3TOKEHICTIO TMEBHUX JIEKCHUYHUX KOMITOHEHTIB 1
0COOJMBUM CEMaHTUYHUM BIJHOIIEHHSM MK HUMH. KOHTEKCTyaJabHOIO 3B’SI3HICTIO CJIOBA HA3UBAIOTh
CEMaHTHYHY OOyMOBIIEHICTh CJIOBA B MEPEMIHHOMY KOHTEKCTI, 110 TOUISEThCS HA a) JEKCUYHUN Ta 0)
CUHTAKCUYHUH, a (pa3eosOTiYHOI0 3B SA3HICTIO — HOro CEeMaHTHUYHY OOYMOBJIEHICTH B IOCTIHHOMY,
cTab1TbHOMY KOHTEKCTI [2, c. 34].

OpauHULI CTaJIoro KOHTEKCTY MOAUIAIOTHCS Ha (pazeMu Ta igiomu. dpaszema — 1€ OJUHULS CTAJIOTO
KOHTEKCTY, B SIKii 3HAYCHHS CJIOBA, IO PEai3y€eThCsl CEMAHTUYHO, € (Ppa3eoIoriyHo 3B A3HUM [2, c. 59].
Y dpazemi BigOyBaeTbCs 30JMKEHHS MK CKIQJHOIO 1 BOJHOYAC TIOAUIHPHOIO CEMaHTEMOKO
CJIOBOCIIOJIYUYEHHSI 1 IPOCTOI0 CEMAHTEMOIO OKPEMOTO CJI0BA, IEPETBOPEHHS CIIOBOCHOIYUYECHHS 3 OJIMHUIIL

MOBJICHHS Ha OAMHUIIO MOBHU [2, c. 59]. @pazemMu € TakoX IBOSIKUMHU: OIMH KOMIIOHEHT Mae



(bpaszeosnoriyHo 3B’SI3HHUNA €IEMEHT, a IHIIMKA BHUCTYIMA€ BHU3HAYaNbHUM KoHTekcToM (small talk, small
hours, small change). Bapto 3ayBakutH, 110 OJJMHAYHA CIIOJIYYyBaHICTh y 0aratbox ¢pazeMax € BKpai
HECTINKOIO 1 BOHH JIETKO MePEeXOAaTh y BUIbHI crionmydeHHs ciiB. H. M. AmocoBa Bu3HaBana, 1o ¢gpazemu
CKJIaJaloTh HANUMIHIUBINIY YacTHHY (pa3eosnoriunoro (GoHAY 1 [0 PO3MHUPEHHS CIOIYydyBaHOCTI
MOPYIIYy€e CTa0UTBHICTh IXHPOT'O KOHTEKCTY 1 THM CAaMUM BHBOJAMTH iX 3a Mexi (pazeosnorii [2, c. 139].

B imiomax HOBe 3HAY€HHS BUBOJMUTHLCH 31 BCi€l ONMHUII, XOUa KOXKEH €JIEMEHT MOXKE€ MaTH CBOE
OKpeMe 3HAUCHHS, B JACSIKUX BUMAAKaX — nociabieHe, a iHkonu 1 B3araii BTpadene (in the nick of time —
“came B 11eii MOMEHT”’). InmioMu MOXXyTh OyTH BMOTHBOBaHI 1 HEBMOTHBOBaHi. BMOTHBOBaHI iioMu €
OMOHIMIYHUMHM BUTBHIN (ppasi, ane s ¢pa3a BUKOPUCTOBYETHCS B MIEPEHOCHOMY 3Ha4eHHi: (to) take the
bull by the horns — “3iTkHyTHCH 3 HeOe3mekoro 0e3 cTpaxy”’. @®paza in the nick of time e
HEBMOTHBOBAHOIO, OCKLTBKH CIIOBO nick € 3acTapinum.

3aranom y cBoiil knacugikanii H. M. AMocoBa BpaxyBasia CTIMKICTh 1 CEeMaHTHKY (iJlOMaTHYHICTb)
st BuaineHas tuniB @O, 1 muM 11 knacugikamis cxoxa Ha kinacudikamio B. B. Bunorpanosa. [Ipote ani
TIPUHITUTT CTIMKOCTI, aHI CEMAaHTUKH HE € HAIHOI OCHOBOIO JIJISl BUAUICHHS BITLHUX CJIOBOCIIONYYEHb 3
BY3bKOIO CIIOJIy4yBaHICTIO, CTHJIICTUYHUX YTBOPEHb 3 MeTaOpUUYHUM 3HAUEHHAM 1 BiacHe camux PO.
[TpuHIMNH TOCTIHOTO KOHTEKCTY YITKO OKpEclieHi, OJJHaK JOMyCKaroTh 3MiHM B KoMroHeHTax PO, a
pa3oM 3i 3MiHaMH BHOCSTH CYMHIBH CTOCOBHO CTaTyCy THX YW IHIIMX CIIOBOCIONy4YeHb. Kpim Toro,
oOMexxeHHs ppa3eosiorii TIIbKA OJUHUIIMUA CTAJIOTO KOHTEKCTY 3HAYHO 3BY3UTh PaMKHU (hpa3eosiorii.

H. M. AmocoBa BBaxaja, 110 BpaxyBaHHS IHIIMX NPUHUUIIB po3noauty PO Ha TumM, SK OT
rpamMaTHU4yHa CTPYKTypa 4Yd rpaMaTudHa (QyHKIIL, Beae A0 Toro, mo kiacudikanis @O Oyne 3aHaaTo
rpomizakoro. OHak, sKmo BukopuctoByBatd @O sk podoumii Marepian Ha 3aHATTAX 3 IM, TO po3moain
®O nume Ha nBa TUnU (dpazeMu Ta 1110MH) MOXKE HE JaTh MaOyTHIM (pisojoraM MOBHOI KapTUHU
icHyBaHHS Ta BxuBaHHA @O y Tiil un iHmi# MoBi. ToMy, 03HAHOMUBILHUCH 13 PI3HUMH TUIIAMH 1CHYIOUHUX
knacudikamii @O, Mu 3ynuHMIM CBilf BuOip Ha kiacudikalii, 3amporoOHOBaHIN aMepUKaHCHKUM
nocmigaukoM P. Ti66com [11]. Moro xnacudikariis, Ha HAII MO, 80410 NOCOHYE 6 COOI eneMenmu
cmpykmypHoi ma cemanmuunoi kracughixayiu. IlepeBaroto knacudikamii P. ['i60ca Hax ceMaHTHYHOIO
kinacudikamito B. B. Bunorpanosa € te, mo kiacudikaiito P. ['i66ca Baxkko Ha3BaTH Cy0’ €KTHBHOIO
3aBJSKM BIACYTHOCTI moTpe6u BimHocutd OO 10 NEBHOro THUMY 3a CTYNEHEM BMOTHBOBAHOCTI
komnoHeHTiB camoi PO. leBHa cTpyKTypHa AocKoHamicTh knacudikamii P. I'i60ca 3amobirae motpe6i
YTOYHIOBATH CHHTAKCHYHY OpPraHi3allil0 BKa3aHOTO CKJaxy KOMIOHEHTIB PO, a iHKOIM B iXHBOT
KOHKPETHOI cJI0BOOPMH, IO HEOOXITHO POOUTH, KOPUCTYIOUHCH Kiacudikaiiero O. I. CMUpHUIIBKOTO.
Ha Biaminy Big KoHTekcTyanbHOI kiacudikamii H. M. AMocoBoi npencraBieHa HuxK4Ye Kiacuikailis He
O0OMEXY€EThCSL OIMHUISIMUA CTAJIOTO KOHTEKCTY, BOHA € IOCUTh JETAIbHOI0, OXOIUIIOE HaBiTh MPHUCIIB’S Ta
MPUKa3KH, M0 HE BXOIATh A0 kimacudikamii H. M. AmocoBoi. Kpim toro, knacudikamis P. I'i66ca,

CIIUPAIOYUCh Ha CEeMaHTUKY Ta 3aknaneHy y ®O meradopy, ditko po3mexoBye pizHi tumu PO, 1o



3HAYHO ToJIernrye poodory 3 BigaeceHHs M PO 10 EBHOTO THITY i CIPUSITAME €PEKTHBHIIIOMY BUBUYCHHIO
anriioMoBHUX @O MaitOyTHIMU (i0I0TaMHu.

OTtxe, B knacudikamii P. ['i66ca @O noainstoThesa Ha Taki THIH:

1) sayings — npucnis’s (let the cat out of the bag);

2) proverbs — mpuka3sk# (a stitch in time saves nine);

3) phrasal verbs — ¢pa3osi giecnona ((to) take off, (to) look up);

4) idioms — imiomu ((to) kick the bucket, (to) crack the whip);

5) binomials — 6inomiHanw/nBowIeHHI Bupasu (spick and span, hammer and tongs);

6) frozen similes — ycraneni nopiBHsHH (as white as snow, as cool as a cucumber);

7) phrasal compounds — ¢pa3osi cknaani ciosa (red-herring, deadline);

8) incorporating verb idioms — iHKOpHopyBaJIbHi Ji€ciiBHi i1ioMu ((to) babysit, (to) sightsee);

9) formulaic expressions — ycraneHni (mabmonni) Bupasu (at first sight, how do you do?) [11, c. 269—
270].

OpnHak, BpaxOBYHOYHM BENHMKY KUIBKICTH THMIB @O B 1t kinacudikallii, MA BBa)KAa€MO, IO BapTo
o0’enHatu mpuciHiB’s (quB. Tun 1) Ta mpukasku (quB. Tunm 2) B oguH Tun PO 1 1uMm 3podUTH
Kiacudikariro OiIbII IAKOHIYHOIO.

B minoMy nuTaHHS BiTHECEHHS MPUCTIB’IB Ta mpuKa3ok 10 PO € aemo KOHTpaBEpCIHHUM, OCKUTBKH
JIesIK1 BUEH] B3aralli He BB)KalOTh KOPEKTHUM BIJIHOCHUTH MPHUCIIB’S Ta IpUKa3ku 110 ¢paseodorii. Tak, H.
M. AmocoBa BHU3HaBana, 10 MPHUCIIB’ A Ta MPUKA3KU MPEIUKATUBHOI CTPpyKTypu cxoxi 3 @O Oaratbma
pucamu. Ilo-mepmie, iXHI JEKCHYHMHA CKJaJ € CTalMM; MO-ApyTe, IXHIA 3MICT TpamuiiiHui i
31e0UTBIIIOT0 Ma€e (irypallbHUN XapakTep; MO-TpPeTe, 0araTo 3 HUX JEMOTHBOBaHI a00 MAarOTh HESICHE
MOTHBYBAaHHS, caMe€ B CHJIy YMOBHOCTI IXHBOTO 3MICTy; IO-4YeTBEpTEe, JEKCUYHE 3HAYCHHS iXHIX
KOMITOHEHTIB, 0€3yMOBHO, MOcialJeHe; IMO-11’ATe, BOHU HE YTBOPIOIOTHCS B IPOLIECI MOBICHHS, a
BIITBOPIOIOTHCSI B TOTOBOMY BHUTJsAi. [2, c. 143]. IIpore H. M. AMocoBa Hamojsraga Ha TOMY, LIO
HacamIiepesl BapTo 3’sCyBaTH, Y MOXXE€ PEUYCHHsS (SKUM 1 € MPHUCIIB’S Ta MPUKa3KH) OyTH HOCIEM
JEKCHYHOTO 3HAYCHHS SIK OJUHHMIII PO3YMOBOTO 3MiCTy MOBHOTO 3HAKy, XapaKTEpHOTO caMe IJIsi CJIOBa
a6o0 @O. [mioma Mae UTICHE 3HaYEHHS — JIGKCUYHE 3HAUYCHHS 0COOIMBOTO poay. st Toro mob BBaXkaTu
MIPHUCIIB’S 11I0MOIO, TOTPIOHO JOBECTH, IO MPHUCTIB’S Ma€ LLUTICHE JIGKCHYHE 3HAYCHHS 1 BHCTYIA€E B
MOBJICHHI SIK OJUHUIII HOMiHamii. OJHaK aHi 3a 3MICTOM, aHi 32 (YHKI[ISIMU MPUCHTIB’S Ta MPUKA3KU HE
BimoBiAar0Th 03HakaMm DO. [2, c¢. 144]. BoHu € aBTOHOMHHMH, CAMOBHUYEPITHUMH 1 32 CTPYKTYPOIO, 1 3a
3MiCTOM peYeHHSMH. IXHS MOBJIEHHEBA (DYHKITiS K OJMHUIL KOMYHIKaIlii, [0 BUPAKAIOTh MOBYAHHS 200
OILIHKY (aKTy, HE BUTICHsS€E, a MPSAMO BIAMNOBiNa€ iXHROMY IMpeIMETHO-TOTIYHOMY 3micTy. Lleit 3mict
SIBJISIE COOOIO HE IITICHE JICKCUYHE 3HAUeHHS, a TpaJulliiiHe peanbHe oOpa3He abo T0AaTKOBE 3HAUYCHHS —
BHCHOBOK, y3araJlbHeHHsI 200 KOHCTATaIlilo, [0 BUPAKAIOTECA Y (GopMi TIOBiTOMIICHHS (TipucitiB’si: there

is no smoke without fire, birds of feather flock together, a stitch in time saves nine; npukasku: the cat



jumps — “crpaBa crae cepito3Horo”’; heads I win, tails you lose — “3a Oynb-sikux 00CTaBUH s y BUTpali’;
if you don’t like it, you can lump it — “gxmio T0o61 e He MoA00a€ThCs, SMUPHCH 13 TTUM”) [2, c. 144].

Ha nporuary inei H. M. AMOCOBOi Ipo BUKJIFOUEHHS MPHUCIIIB’iB Ta MpHUKa30K 3 kiacy PO, 6ubIIicTh
yuenux (Bunorpago B. B., Kynim O. B., Cmupaummpkuii 1. O., Gibbs R.) HaronomryBamu Ha
HEOOX1THOCTI BIJIHOCHUTH TPHUCIIB’S Ta mpukaszku no0 PO, Bka3yloyud Ha Te, 10 BOHHM HAJEXKaTh MO
KoMyHikaTuBHUX @O, 4AKI € pedyeHHSIMH, JO TOrO K HE YacTKOBOIPEIWKATUBHUMH, a
uimicHonpeaukatuBHUMH. Kpim Toro, Taki BueHi, sk O. B. Kynin Ta P. T'i66¢c, po3ninunu ix Ha aBa
OKpEeMi THIIH.

Mu niaTpuMyeMo TyMKY BUEHMX PO BIJIHECEHHS MPHUCIIB’iB Ta npuka3ok 10 PO, ajne BBaXaeMo, 1110
BapTo iX o0’eAHATH B OAWH THII, TPYHTYIOUHMCh Ha TOMY (akTi, IO TPHCIIB’S Ta MPHUKA3KA MAalOTh
i1loMaTUYHe MIATPYHTS 1 CX0KY BHYTPILITHBO-CTUIIHOBY OCHOBY. SIK MPUCHTIB’S, TaK 1 MPUKA3KKU HAJIEXKATh
70 YCHOI HapoIHOI TBOPYOCTI 1 MArOTh CXOXI CHUTyallil BKUBaHHS. binbmicte mpuchiB’iB (sk oT: Let

sleeping dogs lie (He Oyau muxo, moku cnuth THx0), Every cloud has a silver lining (Hemae nuxa 6e3

nobpa), A rolling stone gathers no moss (Komy Ha MicIil He CHIUTBHCA, TOM T00pa HE HAXKUBE)) € TyKe

MetapopuuHuMHU. [IpocTi npeamery, Taki K KaMiHHs, COOaKH, PO3JIUTE MOJIOKO BUKOPUCTOBYIOTBCS IS
BUHUKHEHHS B YsBI siCKpaBimioro oo6pasy. Ilpuciip’s Ta nmpuka3ku BHKOPHCTOBYIOTH IaM’SITHUH oOpa3
nepuiojkepena (KaMmiHHS, IO KOTUTHCA, COOAaKH, SIKI CIUIATH), ajJi€ BOHU HE HA3WBAIOTh BIAKPHUTO
MO3HAaYyBaHI pedi, Ha AKI MOCWJIAIOThCS, TakK, SK e poOssaTh JHrBiCTHYHI MeTadopu. [Ipore 3aBasku
KOHTEKCTY TEpIIOHKEepPENo 1 Mo3HAUyBaHa pid 1HKOIU CTAOTh 4iTKO 3po3ymimumu. [11, c. 310]. Takum
YHHOM, MU NIPUETHYEMOCS 10 TyMKH THX yY€HUX, II0 BITHOCSATH MPUCIIB S Ta MPUKa3KH a0 ckiaxy PO,
ajie He BBAXKAEMO JOLIIBHUM PO3IUIATH iX HA PI3HI TUIIH.

[TincymoByI0o4YM Bce BHILE3a3HAYEHE, L€ pa3 HaroJloCMMO Ha BaxJUBOCTI HaBuaHHSI PO, OCKUIBKU
BOHM CKJIaJIal0Th 3HAYHY YacTUHY JIEKCUYHOIO Marepiaidy Oyab-fKoi MOBH, 1 HEJOCTaTHI 3HaHHI Ta
HaBUYKHM BkuBaHHSI PO CTaOTh Ha 3aBajil PO3BUTKY IHIIOMOBHUX MOBJIGHHEBMX YMiHb MaiOyTHIX
¢inonoris. Mu AifiuiM BUCHOBKY, IO PO3MIIAHYTI B IiHl cTaTTi JMiHrBicTHYHI 0co0iauBocTi @O 3yMoBHIN
pi3HI miaXoau, Tpaauilii, HAyKOBi Tedil B IX BUBUEHHI Ta pi3Hi kimacudikamii @O, 1mo i cTano npuInHOI0
BIICYTHOCTI €nuHOTO BU3HA4YeHHS PO, a Takox 3po0niIo ckiagHuM BuOip eauHoi kimacudikamii @O 3
qucia ICHYIOUUX JUIsl HaB4YaHHSA MaiOyTHiX ¢inosnoriB anrnmoMoBHUX PO. IlepcnekTuBy st pO3BUTKY
BUpIIIEHHS OTO MUTaHHSA MU BOayaeMo y Binbopi @O anst po3poOKH METOAMKH HaBYaHHS MailOyTHIX

¢inomnoriB BkuBaHHS aHTIIOMOBHUX DO y TOBOpIHHI.
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